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Reference: Nepali ERV

ר1 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהֹוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशालाई�
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

तब परमप्रभुले मोशालाई� भन्नु भयो,

2֮ דַּבֵּר
भन
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
छोराहरूलाई�

֒ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलका
H3478

בוּ וְיָשֻׁ֗
र–फकू� न्
H7725

֙ וְיַחֲנוּ
र–छाउनी–हालून्
H2583

֙ לִפְנֵי
सामु
H6440

י  תפִּ֣ הַחִירֹ֔
पी–हाहीरोतमा
H6367

ין בֵּ֥
बीचमा
H0996

ל מִגְדֹּ֖
िमग्दोल

וּבֵי֣ן
र–बीचमा
H0996

הַיָּ֑ם
समुद्रको
H3220

֙ לִפְנֵי
सामु
H6440

עַל  ןבַּ֣ צְפֹ֔
बाल–सफोनको
H1189

נִכְח֥וֹ
साम्ने
H5226

תַחֲנ֖וּ
छाउनी–हाल्नेछौ
H2583

עַל־
निजकै

ם׃ הַיָּֽ
समुद्रको
H3220

“ईस्राएलीहरूलाई� पी-हहीरोत फकीर् जानु भन। ितनीहरूलाई� भन, िमग्दोल अिन समुद्रको बीचमा बालसपोन कै निजक छाउनी लगाऊ।

וְאָמַ֤ר3
र–भन्नेछ
H0559

פַּרְעֹה֙
फारोले
H6547

לִבְנֵי֣
छोराहरूको–बारेमा

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

ים נְבֻכִ֥
भ्रिमत
H0943

הֵ֖ם
ितनीहरू
H1992

בָּאָרֶ֑ץ
देशमा
H0776

סָגַר֥
थुिनिदयो
H5462

עֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूमािथ

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
उजाडस्थानले

िफरऊनले सोच्नेछ ईस्राएलका मािनसहरू मरूभूिममा हराए छन्। अिन उसले सोच्नेछ मािनसहरूको जाने ठाउँ छैन।

י4 וְחִזַּקְתִּ֣
र–कठोर–बनाउनेछु
H2388

אֶת־
—
H0853

לֵב־
हृदय

֮ פַּרְעֹה
फारोको
H6547

וְרָדַ֣ף
र–पिछ–लाग्नेछ
H7291

אַחֲרֵיהֶם֒
ितनीहरूको–पिछ

וְאִכָּבְדָ֤ה
र–मिहमा–पाउनेछु
H3513

בְּפַרְעֹה֙
फारोमािथ
H6547

וּבְכָל־
र–सबै
H3605

חֵיל֔וֹ
उसको–सेनामा
H2428

וְיָדְע֥וּ
र–जान्नेछन्
H3045

יִם מִצְרַ֖
िमश्रीहरूले
H4713

י־ כִּֽ
िक

אֲנִי֣
म
H0589

יְהוָה֑
परमप्रभु–हुँ
H3068

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
र–गरे

ן׃ כֵֽ
त्यसरी

म िफरऊनलाई� अटे्टरी बनाउनेछु अिन उसले ितमीहरूको खेदो गनेर्छ, तर म िफरऊन र उसका सेनाहरूलाई� परािजत गराउनेछु। तब िमश्रदेशका मािनसहरूले 
जान्नेछन् िक म परमप्रभु हु।ँ”

וַיֻּגַּד5֙
र–खबर–गिरयो
H5046

לְמֶלֶ֣ךְ
राजालाई�
H4428

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

י כִּ֥
िक

ח בָרַ֖
भागे
H1272

הָעָם֑
मािनसहरू

יֵּהָפֵךְ וַ֠
र–फेिरयो
H2015

ב לְבַ֨
हृदय
H3824

ה פַּרְעֹ֤
फारो
H6547

֙ וַעֲבָדָיו
र–उसका–दासहरूको
H5650

אֶל־
—
H0413

ם הָעָ֔
मािनसहरूतफ�

֙ אמרוּ וַיֹּֽ
र–भने
H0559

מַה־
के
H4100

זֹּ֣את
यो
H2063

ינוּ עָשִׂ֔
गयार्ं

י־ כִּֽ
िकनभने

חְנוּ שִׁלַּ֥
पठायां
H7971

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएललाई�
H3478

נוּ׃ מֵעָבְדֵֽ
हाम्रो–सेवाबाट
H5647

ईस्राएलका मािनसहरू भागे भन्ने समाचार िफरऊनले थाहा पायो। जब िफरऊन र उसका अिधकारीहरूले पिन यो खबर सुने, ितनीहरूले के गरेका िथए त्यस 
िवषयमा आफ्नो िवचार बद्ली गरे। िफरऊनले भने, “हामीहरूले िकन ईस्राएली मािनसहरूलाई� ितनीहरूको दासत्वबाट जान िदयां?”

ר6 וַיֶּאְסֹ֖
र–जोते
H0631

אֶת־
—
H0853

רִכְבּ֑וֹ
आफ्नो–रथ
H7393

וְאֶת־
र
H0853

עַמּ֖וֹ
आफ्ना–मािनसहरू

ח לָקַ֥
िलयो
H3947

עִמּֽוֹ׃
आफूसगँ

यसथ� िफरऊनले आफ्नो रथ ठीक पायाेर् अिन आफूसंगै आफ्नो मािनसहरूलाई� िलयो।

ח7 וַיִּקַּ֗
र–िलयो
H3947

שֵׁשׁ־
छ
H8337

מֵא֥וֹת
सय
H3967

רֶכֶ֙ב֙
रथ
H7393

בָּח֔וּר
छािनएका
H0977

ל וְכֹ֖
र–सबै
H3605

רֶ֣כֶב
रथ
H7393

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

ם וְשָׁלִשִׁ֖
र–सेनापितहरू

עַל־
मािथ

כֻּלּֽוֹ׃
सबैमा
H3605
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उसले आफ्नो सव�श्रेष्ठ मािनसहरूमध्ये 600 जना अिन आफ्नो सारा रथहरू िलए। प्रत्येक रथमा एकजना अिधकारी िथए।

וַיְחַזֵּ֣ק8
र–कठोर–बनाउनुभयो
H2388

יְהֹוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

לֵב֤
हृदय

פַּרְעֹה֙
फारो
H6547

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

ף וַיִּרְדֹּ֕
र–पिछ–लागे
H7291

י אַחֲרֵ֖
पिछ

בְּנֵי֣
छोराहरू

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

וּבְנֵי֣
र–छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

ים יֹצְאִ֖
िनिस्करहेका–िथए
H3318

בְּיָד֥
हातले
H3027

ה׃ רָמָֽ
उच्च

ईस्राएलका मािनसहरू िनडर साथ बिढरहेका िथए, तर परमप्रभुले िफरऊनलाई� अटे्टरी बनाई िदनु भयो, यसथ� उसले ईस्राएलीहरूलाई� खेद् यो।

וַיִּרְדְּפ֨ו9ּ
र–पिछ–लागे
H7291

יִם מִצְרַ֜
िमश्रीहरूले
H4713

ם אַחֲרֵיהֶ֗
ितनीहरूको–पिछ

יגוּ וַיַּשִּׂ֤
र–भेटे
H5381

אוֹתָם֙
ितनीहरूलाई�
H0853

חֹנִי֣ם
छाउनी–हालेका
H2583

עַל־
निजकै

הַיָּ֔ם
समुद्रको
H3220

כָּל־
सबै
H3605

סוּס֙
घोडा

רֶ֣כֶב
रथ
H7393

ה פַּרְעֹ֔
फारोको
H6547

יו וּפָרָשָׁ֖
र–घोडचढीहरू

וְחֵיל֑וֹ
र–सेना
H2428

עַל־
निजकै

תפִּי֙  חִירֹ֔ הַֽ
पी–हाहीरोतमा
H6367

לִפְנֵי֖
सामु
H6440

עַל  ן׃בַּ֥ צְפֹֽ
बाल–सफोनको
H1189

िमश्री फौजिसत धेरै घोडा, सेना अिन रथहरू िथए। ितनीहरूले ईस्राएलीहरूलाई� खेदे र लाल समुद्रको निजक बालिसपोनमा जहाँ ितनीहरूले छाउनी 
लगाएका िथए ितनीहरूलाई� पके्र।

ה10 וּפַרְעֹ֖
र–फारो
H6547

יב הִקְרִ֑
निजक–आयो
H7126

֩ וַיִּשְׂאוּ
र–उठाए
H5375

בְנֵֽי־
छोराहरूले

ל יִשְׂרָאֵ֨
ईस्राएलका
H3478

אֶת־
—
H0853

ם עֵינֵיהֶ֜
आफ्ना–आखँा

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

׀מִצְרַ֣יִם 
िमश्रीहरू
H4713

נֹסֵעַ֣
आउँदै–िथए
H5265

ם אַחֲרֵיהֶ֗
ितनीहरूको–पिछ

֙ ירְאוּ וַיִּֽ
र–डराए
H3372

ד מְאֹ֔
अत्यन्त
H3966

וַיִּצְעֲק֥וּ
र–िचत्कारे
H6817

בְנֵֽי־
छोराहरूले

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

אֶל־
—
H0413

יְהוָֽה׃
परमप्रभुसगँ
H3068

ईस्राएलीले िफरऊनलाई� उसका िमश्रदेशीहरूिसत आउँदै गरेको देखे। ितनीहरू साह्रै डराएका िथए अिन ितनीहरूले परमप्रभुलाई� गुहार मागे।

11֮ וַיֹּאמְרוּ
र–भने
H0559

אֶל־
—
H0413

מֹשֶׁה֒
मोशालाई�
H4872

י מִבְּלִ֤ הַֽ
के–िथएन
H1097

אֵין־
छैनन्
H0369

קְבָרִים֙
िचहानहरू
H6913

יִם בְּמִצְרַ֔
िमश्रमा
H4714

נוּ לְקַחְתָּ֖
िलयौ
H3947

לָמ֣וּת
मन�
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
उजाडस्थानमा

מַה־
के
H4100

זֹּאת֙
यो
H2063

יתָ עָשִׂ֣
गयार्

נוּ לָּ֔
हामीलाई�

נוּ לְהוֹצִיאָ֖
िनकाल्न
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
िमश्रबाट
H4714

ितनीहरूले मोशालाई� भने, “ितमीले हामीहरूलाई� िमश्रबािहर िकन ल्यायौ? िमश्रमा के धेरै िचहानहरू िथएनन्? िकन ितमीले हामीलाई� मरूभूिममा मान� 
ल्यायां?

הֲלאֹ־12
के–यो
H3808

זֶה֣
यो
H2088

ר הַדָּבָ֗
कुरा
H1697

אֲשֶׁר֩
जो

רְנוּ דִּבַּ֨
भन्यां
H1696

אֵלֶי֤ךָ
ितमीलाई�
H0413

בְמִצְרַיִ֙ם֙
िमश्रमा
H4714

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

ל חֲדַ֥
छोड
H2308

נּוּ מִמֶּ֖
हामीलाई�

וְנַֽעַבְדָ֣ה
र–सेवा–गरां
H5647

אֶת־
—
H0853

מִצְרָ֑יִם
िमश्रलाई�
H4713

י כִּ֣
िकनभने

ט֥וֹב
राम्रो

֙ לָנ֙וּ
हामीलाई�

ד עֲבֹ֣
सेवा–गनु�
H5647

אֶת־
—
H0853

יִם מִצְרַ֔
िमश्रलाई�
H4713

נוּ מִמֻּתֵ֖
मनु�भन्दा
H4191

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
उजाडस्थानमा

हामीले िमश्रमा ितमीलाई� भनेका िथयां, ‘यस्तो परी आउनेछ। िमश्रमा हामीले भनेका िथयौ िक हाम्रो िचन्ता नगनु� होस्।’ हामीलाई� िमश्रमा बस्न िदनुहोस र 
िमश्र वासीहरूको सेवा गन� देऊ। यसरी मरूभूिममा आएर मनु� भन्दा त त्यही बसी कमारा-कमारी हुनु नै असल िथयो।”
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אמֶר13 וַיֹּ֨
र–भने
H0559

ה מֹשֶׁ֣
मोशाले
H4872

אֶל־
—
H0413

֮ הָעָם
मािनसहरूलाई�

אַל־
नडराओ
H0408

תִּירָאוּ֒
डराउनु
H3372

תְיַצְב֗וּ הִֽ
खडा–होओ
H3320

֙ וּרְאוּ
र–हेर
H7200

אֶת־
—
H0853

יְשׁוּעַת֣
उद्धार
H3444

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

אֲשֶׁר־
जो

ה יַעֲשֶׂ֥
गनेर्छ

לָכֶ֖ם
ितमीहरूको–लािग

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

י כִּ֗
िकनभने

ר אֲשֶׁ֨
जो

רְאִיתֶ֤ם
देख्यौ
H7200

אֶת־
—
H0853

מִצְרַיִ֙ם֙
िमश्रीहरूलाई�
H4713

הַיּ֔וֹם
आज
H3117

א ֹ֥ ל
फेिर–किहल्यै
H3808

יפוּ תֹסִ֛
देख्नेछौनां
H3254

ם לִרְאֹתָ֥
देख्न
H7200

ע֖וֹד
फेिर
H5750

עַד־
सम्म
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
सदासव�दा
H5769

तर मोशाले उत्तर िदए, “नडारऊ ितमीहरू जहाँ छौ यही उिभने काम गर अिन हेर आज परमप्रभुले ितमीहरूलाई� बचाउनु हुनेछ। ितमीहरूले यी िमश्रबासीलाई� 
फेिर किहल्यै देख्ने छैनौ।

יְהוָה14֖
परमप्रभु
H3068

יִלָּחֵם֣
लड्नुहुन्छ

לָכֶם֑
ितमीहरूको–लािग

ם וְאַתֶּ֖
र–ितमीहरू

תַּחֲרִישֽׁוּן׃
चुप–रहो

פ
—

ितमीहरूले केही गनु� पदर्न तर िस्थर भएर बस। परमप्रभुले ितमीहरूको िनिम्त युद्ध गनु� हुनेछ।”

וַיֹּ֤אמֶר15
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाई�
H4872

מַה־
िकन
H4100

תִּצְעַ֖ק
िचत्कार–गछार्
H6817

אֵלָי֑
मसगँ
H0413

ר דַּבֵּ֥
भन
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי־
छोराहरूलाई�

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

עוּ׃ וְיִסָּֽ
र–िहँडून्
H5265

तब परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो, “अिहलेसम्म मसंग ितमी िकन कराईरहेका छौ? ईस्राएली मािनसहरूलाई� अिघ बढन शुरू गनु� भन।

ה16 וְאַתָּ֞
र–ितमी

הָרֵ֣ם
उठाओ

ת־ אֶֽ
—
H0853

מַטְּךָ֗
ितम्रो–लाठी
H4294

וּנְטֵ֧ה
र–पसार
H5186

אֶת־
—
H0853

יָדְךָ֛
ितम्रो–हात
H3027

עַל־
मािथ

הַיָּ֖ם
समुद्रको
H3220

וּבְקָעֵה֑וּ
र–िचर
H1234

אוּ וְיָבֹ֧
र–प्रवेश–गरून्
H0935

בְנֵֽי־
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֛ל
ईस्राएलका
H3478

בְּת֥וֹךְ
बीचमा
H8432

הַיָּ֖ם
समुद्रको
H3220

ׁה׃ בַּיַּבָּשָֽ
सुक्खा–भूिममा
H3004

लाल समुद्रमािथ ितम्रो लाठी उठाऊ अिन समुद्र दुई भाग हुन्छ, तब मािनसहरू सूखा जमीनमा िहँडेर जानेछन्।

י17 וַאֲנִ֗
र–म
H0589

הִנְנִי֤
हेर–म
H2009

מְחַזֵּק֙
कठोर–बनाउनेछु
H2388

אֶת־
—
H0853

לֵב֣
हृदय

יִם מִצְרַ֔
िमश्रीहरूको
H4713

אוּ וְיָבֹ֖
र–प्रवेश–गनेर्छन्
H0935

אַחֲרֵיהֶם֑
ितनीहरूको–पिछ

וְאִכָּבְדָ֤ה
र–मिहमा–पाउनेछु
H3513

בְּפַרְעֹה֙
फारोमािथ
H6547

וּבְכָל־
र–सबै
H3605

חֵיל֔וֹ
उसको–सेनामा
H2428

בְּרִכְבּ֖וֹ
उसको–रथमा
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
र–घोडचढीहरूमा

िमश्रदेशका मािनसहरूले ितमीहरूलाई� खेिदरहेका छन् िकनभने मैले ितनीहरूलाई� अटे्टरी बनाएको छु। तर म िफरऊन र उसको घोडा तथा रथहरू भन्दा 
शिक्तशाली छु भन्ने ितमीलाई� देखाउने छु।

וְיָדְע֥ו18ּ
र–जान्नेछन्
H3045

יִם מִצְרַ֖
िमश्रीहरूले
H4713

כִּי־
िक

אֲנִי֣
म
H0589

יְהוָה֑
परमप्रभु–हुँ
H3068

י בְּהִכָּבְדִ֣
मिहमा–पाउँदा
H3513

ה בְּפַרְעֹ֔
फारोमािथ
H6547

בְּרִכְבּ֖וֹ
उसको–रथमा
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
र–घोडचढीहरूमा

तब िमश्रदेशवासीहरू जान्नेछन् िक म परमप्रभु हु।ँ जब म िफरऊन, उसका सेना, घोडाहरू तथा रथहरूलाई� परािजत पानेर्छु तब त्यहाँका मािनसहरूले मलाई� 
आदर गनेर्छन्।”
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ע19 וַיִּסַּ֞
र–सयाेर्
H5265

מַלְאַךְ֣
दूत
H4397

ים הָאֱלֹהִ֗
परमेश्वरको
H0430

הַהֹלֵךְ֙
िहँड्ने
H1980

֙ לִפְנֵי
सामु
H6440

מַחֲנֵה֣
छाउनी
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

וַיֵּ֖לֶךְ
र–गयो
H3212

מֵאַחֲרֵיהֶם֑
ितनीहरूको–पछािड

ע וַיִּסַּ֞
र–सयाेर्
H5265

עַמּ֤וּד
स्तम्भ
H5982

֙ עָנָן הֶֽ
बादलको
H6051

ם מִפְּנֵיהֶ֔
ितनीहरूको–अगािडबाट
H6440

ד עֲמֹ֖ וַיַּֽ
र–खडा–भयो
H5975

ם׃ מֵאַחֲרֵיהֶֽ
ितनीहरूको–पछािड

तब परमप्रभुका स्वग�दूत मािनसहरूका पिछ लागे। (परमप्रभुका स्वग�दूत खास गरी मािनसहरूलाई� डोया�उन ितनीहरूका अिघ-अिघ िथए।) यसकारण 
बादलको खामो मािनसहरूको अिघबाट सरेर पछािडपिट्ट गयो।

א20 ֹ֞ וַיָּב
र–आयो
H0935

ין  ׀בֵּ֣
बीचमा
H0996

מַחֲנֵה֣
छाउनी
H4264

יִם מִצְרַ֗
िमश्रीहरूको
H4714

֙ וּבֵין
र–बीचमा
H0996

מַחֲנֵה֣
छाउनी
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

י וַיְהִ֤
र–भयो
H1961

֙ עָנָן הֶֽ
बादल
H6051

שֶׁךְ וְהַחֹ֔
र–अधँ्यारो
H2822

וַיָּ֖אֶר
र–उज्यालो–िदयो
H0215

אֶת־
—
H0853

יְלָה הַלָּ֑
रात
H3915

וְלאֹ־
र–निजक–आएन
H3808

ב קָרַ֥
निजक
H7126

זֶה֛
यो
H2088

אֶל־
—
H0413

זֶה֖
योसगँ
H2088

כָּל־
सारा
H3605

יְלָה׃ הַלָּֽ
रात
H3915

यसरी त्यो बादल ईस्राएली अिन िमश्रदेशी मािनसहरूको माझमा उिभयो। यसले ईस्राएलीहरूलाई� उज्यालो िदयो अिन िमश्रदेशी मािनसहरूलाई� अधँ्यारो। 
अधँ्यारोले गदा� िफरऊनका सेनाहरू ईस्राएलीहरूको निजक आउन सकेनन्।

וַיֵּ֨ט21
र–पसारे
H5186

ה מֹשֶׁ֣
मोशाले
H4872

אֶת־
—
H0853

֮ יָדוֹ
आफ्नो–हात
H3027

עַל־
मािथ

הַיָּם֒
समुद्रको
H3220

וַיּ֣וֹלֶךְ
र–िपछाड्नुभयो
H3212

׀יְהוָה֣ 
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

יָּם הַ֠
समुद्रलाई�
H3220

בְּר֨וּחַ
हावाले
H7307

ים קָדִ֤
पूव�को
H6921

עַזָּה֙
बिलयो
H5794

כָּל־
सारा
H3605

יְלָה הַלַּ֔
रात
H3915

וַיָּ֥שֶׂם
र–बनाउनुभयो

אֶת־
—
H0853

הַיָּ֖ם
समुद्रलाई�
H3220

לֶחָרָבָה֑
सुक्खा–भूिम
H2724

וַיִּבָּקְע֖וּ
र–िचिरयो
H1234

יִם׃ הַמָּֽ
पानी
H4325

मोशाले आफ्नो लहुरो लाल समुद्रमािथ उठाए अिन परमप्रभुले पूव�बाट तेजिसत बतास चलाईिदनुभयो। बतास रात भरी नै चिलरह्यो, पूवीर्य बतासले 
समुद्रलाई� सुकाईिदयो अिन यसलाई� दुई भाग पािर िदयो।

או22ּ וַיָּבֹ֧
र–प्रवेश–गरे
H0935

בְנֵֽי־
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֛ל
ईस्राएलका
H3478

בְּת֥וֹךְ
बीचमा
H8432

הַיָּ֖ם
समुद्रको
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
सुक्खा–भूिममा
H3004

יִם וְהַמַּ֤
र–पानी
H4325

לָהֶם֙
ितनीहरूको–लािग

ה חֹמָ֔
परखाल
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
दायाँितर
H3225

ם׃ וּמִשְּׂמאֹלָֽ
र–बायाँितर
H8040

ईस्राएलका मािनसहरू सूखा जमीनमािथ िहँडेर समुद्र पार गरे। ितनीहरूको दािहने र देब्रेपिट्ट समुद्रको पानी पखा�ल झै उिभएको िथयो।

וַיִּרְדְּפ֤ו23ּ
र–पिछ–लागे
H7291

מִצְרַיִ֙ם֙
िमश्रीहरूले
H4713

אוּ וַיָּבֹ֣
र–प्रवेश–गरे
H0935

ם אַחֲרֵיהֶ֔
ितनीहरूको–पिछ

כֹּ֚ל
सबै
H3605

ס֣וּס
घोडा

ה פַּרְעֹ֔
फारोका
H6547

רִכְבּ֖וֹ
रथहरू
H7393

יו וּפָרָשָׁ֑
र–घोडचढीहरू

אֶל־
—
H0413

תּ֖וֹךְ
बीचमा
H8432

ם׃ הַיָּֽ
समुद्रको
H3220

िफरऊनका घोडसैिनक अिन रथहरूले ईस्राएलीहरूलाई� समुद्र बीचमा खेदे।

24֙ יְהִי וַֽ
र–भयो
H1961

רֶת בְּאַשְׁמֹ֣
प्रहरमा
H0821

קֶר הַבֹּ֔
िबहानको
H1242

ף וַיַּשְׁקֵ֤
र–हेनु�भयो
H8259

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

מַחֲנֵה֣
छाउनी
H4264

יִם מִצְרַ֔
िमश्रीहरूको
H4713

בְּעַמּ֥וּד
स्तम्भमा
H5982

אֵ֖שׁ
आगोको
H0784

וְעָנָן֑
र–बादलको
H6051

הָם וַיָּ֕
र–अस्तव्यस्त–बनाउनुभयो
H2000

אֵ֖ת
—
H0853

מַחֲנֵה֥
छाउनी
H4264

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रीहरूको
H4713

एकािबहानै परमप्रभुले बादल अिन आगोको खाँबोबाट िमश्रका सेनालाई� हेनु� भयो। अिन उहाँले ितनीहरूलाई� आक्रमण गनु� भयो अिन परािजत पानु� भयो।
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סַר25 וַיָּ֗
र–हटाउनुभयो
H5493

אֵת֚
—
H0853

אֹפַן֣
पाङ्ग्राहरू
H0212

יו מַרְכְּבֹתָ֔
रथहरूका
H4818

יְנַהֲגֵה֖וּ וַֽ
र–चलाउनुभयो

בִּכְבֵדֻ֑ת
गाह्रो–मा
H3517

וַיֹּ֣אמֶר
र–भने
H0559

יִם מִצְרַ֗
िमश्रीहरूले
H4714

אָנוּ֙סָה֙
भागां
H5127

מִפְּנֵי֣
सामुबाट
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

י כִּ֣
िकनभने

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

נִלְחָ֥ם
लिडरहनुभएको–छ

לָהֶ֖ם
ितनीहरूको–लािग

יִם   בְּמִצְרָֽ
िमश्रको–िवरुद्ध
H4714

פ
—

रथका पाङग्राहरू भािसए अिन रथलाई� िनयन्त्रणमा राख्न किठन पयाेर्। िमश्रदेशका मािनसहरू जोरले कराए, “हामी यहबँाट भागां, परमप्रभु हाम्रो िवरूद्ध 
ईस्राएलका मािनसहरूको पक्षमा लडाई ँगनु� हुदैँछ।”

וַיֹּ֤אמֶר26
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाई�
H4872

נְטֵ֥ה
पसार
H5186

אֶת־
—
H0853

יָדְךָ֖
ितम्रो–हात
H3027

עַל־
मािथ

הַיָּ֑ם
समुद्रको
H3220

בוּ וְיָשֻׁ֤
र–फकू� न्
H7725

הַמַּיִ֙ם֙
पानी
H4325

עַל־
मािथ

יִם מִצְרַ֔
िमश्रीहरू
H4714

עַל־
मािथ

רִכְבּ֖וֹ
रथहरू
H7393

וְעַל־
र–मािथ

ׁיו׃ פָּרָשָֽ
घोडचढीहरू

तब परमप्रभुले मोशालाई� भन्नु भयो, “समुद्रमािथ ितम्रो लहुरो उठाऊ जसले गदा� पानी िमश्रहरूका घोडाहरू र रथहरूमािथ फकेर् र जाऊन्।”

וַיֵּט27֩
र–पसारे
H5186

ה מֹשֶׁ֨
मोशाले
H4872

אֶת־
—
H0853

יָד֜וֹ
आफ्नो–हात
H3027

עַל־
मािथ

הַיָּ֗ם
समुद्रको
H3220

שָׁב וַיָּ֨
र–फिकँयो
H7725

הַיָּ֜ם
समुद्र
H3220

לִפְנ֥וֹת
फक� दा
H6437

בֹּקֶ֙ר֙
िबहानमा
H1242

לְאֵי֣תָנ֔וֹ
आफ्नो–बलमा
H0386

יִם וּמִצְרַ֖
र–िमश्रीहरू
H4714

נָסִ֣ים
भािगरहेका–िथए
H5127

לִקְרָאת֑וֹ
यसतफ�
H7125

וַיְנַעֵר֧
र–झत्कानु�भयो
H5287

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

יִם מִצְרַ֖
िमश्रीहरूलाई�
H4714

בְּת֥וֹךְ
बीचमा
H8432

ם׃ הַיָּֽ
समुद्रको
H3220

यसकारण िबहान उज्यालो हुनअिघ मोशाले आफ्नो लहुरो समुद्रमािथ उठाए अिन समुद्र फेिर पानीले भिरयो। िमश्रका मािनसहरू त्यहाँबाट भाग्ने चेष्टा गदर् 
िथए तर परमप्रभुले ितनीहरूलाई� समुद्रमा डुबाएर मािरिदनु भयो।

בו28ּ וַיָּשֻׁ֣
र–फिकँयो
H7725

יִם הַמַּ֗
पानीले
H4325

וַיְכַסּ֤וּ
र–ढाक्यो
H3680

אֶת־
—
H0853

הָרֶכֶ֙ב֙
रथहरू
H7393

וְאֶת־
र
H0853

ים רָשִׁ֔ הַפָּ֣
घोडचढीहरूलाई�

֙ לְכֹל
सारा
H3605

חֵי֣ל
सेना
H2428

ה פַּרְעֹ֔
फारोको
H6547

ים הַבָּאִ֥
प्रवेश–गरेका
H0935

אַחֲרֵיהֶ֖ם
ितनीहरूको–पिछ

בַּיָּ֑ם
समुद्रमा
H3220

א־ ֹֽ ל
बाँकी–रहेन
H3808

נִשְׁאַ֥ר
बाँकी–रहेन
H7604

בָּהֶ֖ם
ितनीहरूमा

עַד־
सम्म
H5704

ד׃ אֶחָֽ
एउटा–पिन
H0259

त्यसको पानी पिहलाको स्थानमा फिकँयो अिन रथ र घोडाहरू सबैलाई� डुबायो। िफरऊनका सम्पूण� सेनाहरू जो ईस्राएलीहरूलाई� खेद् दै आएका िथए डुबेर 
नष्ट भए। ितनीहरू कोही पिन बाँचेनन्।

וּבְנֵי29֧
र–छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֛ל
ईस्राएलका
H3478

הָלְכ֥וּ
िहँडे
H1980

ה בַיַּבָּשָׁ֖
सुक्खा–भूिममा
H3004

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

הַיָּ֑ם
समुद्रको
H3220

יִם וְהַמַּ֤
र–पानी
H4325

לָהֶם֙
ितनीहरूको–लािग

ה חֹמָ֔
परखाल
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
दायाँितर
H3225

ם   וּמִשְּׂמאֹלָֽ
र–बायाँितर
H8040

समुद्रको पानी भाग-भाग भएर ईस्राएलीहरूको दािहने र देब्रेपिट्ट उिभयो र ईस्राएलका मािनसहरू सूखा जमीनमा िहँडेर पािर गए।

וַיּ֨וֹשַׁע30
र–बचाउनुभयो
H3467

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

בַּיּ֥וֹם
िदनमा
H3117

הַה֛וּא
त्यो
H1931

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएललाई�
H3478

מִיַּ֣ד
हातबाट
H3027

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

וַיַּ֤רְא
र–देखे
H7200

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलले
H3478

אֶת־
—
H0853

יִם מִצְרַ֔
िमश्रीहरूलाई�
H4714

מֵ֖ת
मरेको
H4191

עַל־
मािथ

שְׂפַ֥ת
िकनारा
H8193

ם׃ הַיָּֽ
समुद्रको
H3220

यसरी त्यस िदन परमप्रभुले ईस्राएलीहरूलाई� बचाउनु भयो र ती मािनसहरूले िमश्री मािनसहरू लाल समुद्रको िकनारमा देखे।
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רְא31 וַיַּ֨
र–देखे
H7200

ל יִשְׂרָאֵ֜
ईस्राएलले
H3478

אֶת־
—
H0853

הַיָּ֣ד
हात
H3027

ה הַגְּדֹלָ֗
ठूलो

ר אֲשֶׁ֨
जो

ה עָשָׂ֤
गनु�भयो

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

יִם בְּמִצְרַ֔
िमश्रमा
H4714

ירְא֥וּ וַיִּֽ
र–डराए
H3372

הָעָ֖ם
मािनसहरूले

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
परमप्रभुलाई�
H3068

֙ אֲמִי֙נוּ וַיַּֽ
र–िवश्वास–गरे
H0539

יהוָ֔ה בַּֽ
परमप्रभुमा
H3068

ה וּבְמֹשֶׁ֖
र–मोशा
H4872

עַבְדּֽוֹ׃
उहाँको–दासमा
H5650

פ
—

ईस्राएलका मािनसहरूले परमप्रभुको महाशिक्त थाह पाए जब उहाँले िमश्रका सेनाहरूलाई� परास्त गनु� भयो। यसकारण मािनसहरू परमप्रभुिसत डराए। 
ितनीहरूले फेिर परमप्रभु र उहाँका सेवक मोशामािथ िवश्वास गनु� थाले।
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